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Czasownik ANDARSENE 
 

1. Odmień czasownik andarsene w podanych czasach.  

 
presente indicativo  
(czas teraźniejszy) 

futuro semplice 

(czas przyszły) 

io 

tu 

lui/lei 

noi 

voi 

loro 

me ne vado 

te ne vai 

se ne va 

ce ne andiamo 

ve ne andate 

se ne vanno 

me ne andrò 

te ne andrai 

se ne andrà 

ce ne andremo 

ve ne andrete 

se ne andranno 

 

 
passato prossimo  

(czas przeszły) 

imperfetto 

(czas przeszły) 

io 

tu 

lui/lei 

noi 

voi 

loro 

me ne sono andato/a 

te ne sei andato/a 

se n’è andato/a 

ce ne siamo andati/e 

ve ne siete andati/e 

se ne sono andati/e 

me ne andavo 

te ne andavi 

se ne andava 

ce ne andavamo 

ve ne andavate 

se ne andavano 
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2. Uzupełnij luki czasownikiem andarsene w czasie passato 
prossimo. 

1. Finalmente tutti se ne sono andati a casa! Ora posso riposare. 

2. Giulia e Flavia se ne sono andate verso le dieci. 

3. Marco se n’è andato e non ritorna più. (Laura Pausini – La solitudine) 

4. Me ne sono andato/a perché mi annoiavo troppo. 

5. Quando (voi) ve ne siete andati/e mi si è seduto accanto uno sconosciuto. 

6. (Tu) Te ne sei andato/a proprio sul più bello! 

3. Przetłumacz następujące zdania na język włoski. 

1. Jestem zmęczona, idę (sobie) spać. 

Sono stanca, me ne vado a dormire. 

2. Nie rozumiem, dlaczego już sobie idziesz. 

Non capisco perché già te ne vai! / Non capisco perché te ne vai già! 

3. Andrzej nie chce sobie pójść! Powiedz mu coś! 

Andrea non se ne vuole adare! Digli qualcosa! 

4. Dlaczego ona poszła sobie bez pożegnania się z nimi? 

Perché lei se n’è andata senza salutarli? 

5. Jeśli teraz nie pójdziecie sobie, dzwonimy po policję. 

Se adesso non ve ne andate, chiamiamo la polizia. 


